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THOR SMART KEY
Hervidor con Selector de Temperatura Electrónico

MANUAL DE INSTRUCCIONES

  OBSERVACION: Cuando la 
temperatura seleccionada sea  
100ºC, la función “keep 
warm”  comenzará a funcio-
nar cuando la temperatura 
sea menor a 90ºC (la luz 
indicadora de “keep warm” 
se apagará cuando el agua 
alcance los 100 ºC y se encen-
derá cuando baje a los 90ºC). 
Esta función se mantendrá por 
30 minutos.

•  Después que la función “keep 
warm” es activada si presiona el 
botón “keep warm” nuevamente  
la función será cancelada y la luz 
indicadora se apagara.

•  Para cancelar lo programado, 
con el producto encendido, 
presione el botón ON/OFF para 
apagarlo y presionándolo nueva-
mente se encenderá, borrando 
toda la programación.

•  Hervidor con función de memo-
ria. Cuando el hervidor es 
retirado de la base y dentro de 
los siguientes 90 minutos es 
conectado a la base nuevamen-
te, la función “keep warm” 
sigue funcionando (sin necesi-
dad de reprogramar).

FUNCIONAMIENTO SIN AGUA

En caso que accidentalmente el 
hervidor comience a funcionar sin 
agua, la protección de ebullición 
seca automáticamente apagará la 
unidad. Si esto ocurre deje que el 
hervidor se enfríe antes de llenar 
con agua fría y volver a usar.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
Siempre desconecte el aparato de la toma 
de corriente y espera a que esté totalmente 
frío antes de limpiarlo. Nunca sumerja el 
hervidor, el cable o la base en el agua. Evite 
también que la humedad entre en contacto 
con estas partes. Limpie la super�cie del 
enfriador con paño húmedo (siempre desco-
nectado de la toma de corriente y frío)

No usar limpiadores abrasivos, deter-
gentes ni productos químicos para 
limpiar el interior y exterior del hervidor.

Recuerde que debe limpiar el �ltro con 
un paño húmedo y natural. El �ltro se 
puede desmontar para facilitar la 
limpieza, simplemente tirando de él. 

Para colocarlo nuevamente, inserte el 
�ltro en la ranura de apoyo.

ELIMINAR RESIDUOS MINERALES
En zonas donde el agua es dura, se recomien-
da descalci�car regularmente el hervidor para 
eliminar sarro y otros residuos minerales. Cómo:

1. Llene el hervidor con 3 tazas de 
vinagre blanco y el resto con agua. 
Deje reposar todo la noche. NO 
HIERVA ESTE CONTENIDO

2. Elimine el contenido por completo, cualquier 
residuo límpielo con un paño húmedo.

3. Llene el hervidor con agua, hierva el 
agua y elimínela. Repita este punto 
una vez más y el hervidor estará listo 
para ser utilizado nuevamente.

ALMACENAMIENTO
Cuando no esté en uso y quiera almacenar 
el producto, el cable de alimentación se 
puede enrollar alrededor de la base por 
debajo de la parte inferior del hervidor.

FELICITACIONES POR SU COMPRA!

Este hervidor de agua “THOR 
SMART KEY” ha sido diseñado y 
fabricado bajo los más altos están-
dares de calidad. Aquí detallamos 
sus principales bene�cios:

• Incluye en el mango un panel de 
control que permite seleccionar la 
temperatura deseada del agua y 
mantener el agua caliente a esa 
temperatura.

• 1,7 Litros de capacidad.

• Base giratoria 360° que permite su 
uso con ambas manos.

• Base permite enrollar el cable de 
alimentación eléctrica.

• Construido en acero inoxidable.

• Controlador STRIX. UK.

MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES

1.  Lea todas las instrucciones 
antes de usar.

2.  Antes de conectar el hervidor a 
la red eléctrica, compruebe que 
el voltaje indicado en el apara-
to (parte inferior del hervidor) 
corresponda con el voltaje de 
su hogar. Si este no es el caso, 
póngase en contacto con su 
proveedor y no use el hervidor 
de agua.

3.  La base adjunta no puede ser 
utilizada para usos distintos 
del indicado.

4.  No ponga en funcionamiento el 
aparato sin agua para evitar daños 
en la resistencia calefactora.

5.  Desenchufe del tomacorriente 
cuando no esté en uso.

6.  No deje que el cable cuelgue 
en la mesa o que toque super�-
cies calientes.

7.  No coloque sobre o cerca de 
un hornillo de gas o eléctrica.

8.  En caso de que accidentalmen-
te use el hervidor sin agua, el 
protector de temperatura se 
activará y pasara automática-
mente a apagado. Si esto 
ocurre, deje que el hervidor se 
enfríe antes de llenar con agua 
fría y volver a usar.

9.  Asegúrese que el hervidor sea 
utilizado en una super�cie �rme 
y plana donde los niños no 
puedan alcanzar, para evitar 
que se vuelque y pueda dañar 
a una persona.

10. Para evitar un incendio, descar-
gas eléctricas o lesiones persona-
les, no sumerja el cable, los 
enchufes eléctricos al agua u 
otros líquidos.

11. Siempre tenga cuidado al verter 
agua hirviendo, hágalo 
lentamente y con cuidado, sin 
inclinar el hervidor demasiado 
rápido.

12. Tenga cuidado al abrir la tapa 
para el rellenado cuando el 
hervidor este caliente.

deseada de acuerdo a las distintas 
opciones del panel de control. Los 
botones de cada función están coloca-
dos en el mango del hervidor, incluido 
el botón de encendido y apagado.

Presione el botón ON/OFF, una luz se 
encenderá indicando que el hervidor 
está funcionando. Cuando hierva el 
agua el indicador se encenderá sobre 
la temperatura seleccionada. Cuando 
el producto este en estado de “mante-
ner la temperatura” un indicador 
luminoso encenderá el botón “KEEP 
WARM”. Después de mantener la 
temperatura por media hora el hervidor 
se apagará automáticamente o solo 
presionando el botón ON/OFF.

USO DEL HERVIDOR

•  Llene con agua apropiadamen-
te (entre 0.5L y 1.7L), conecte la 
unidad a la toma de corriente, 
en este punto no encenderá 
ningún led indicador.

•  Presione el botón ON/OFF, una luz 
se encenderá indicando botón 

ON/OFF y botón de ajuste de 
100ºC. Si no selecciona la temperatu-
ra del agua el hervidor automática-
mente, después que el agua hierva,  
se apagara sin la opción de mante-
ner una temperatura seleccionada y 
todas las luces se apagaran.

•  El usuario puede seleccionar la 
temperatura deseada entre las 
opciones 40ºC, 60ºC, 70ºC, 
80ºC, 90ºC, 100ºC presionan-
do el botón "SET" hasta que la 
luz indicadora encienda la 
opción de temperatura que 
desee seleccionar. El intervalo 
para presionar entre cada 
opción es de 3s, de lo contrario 
no será efectiva. El hervidor 
tomará como programada la 
última temperatura requerida. 
Cada vez que el agua esté bajo 
la temperatura seleccionada el 
hervidor comenzara a calentar 
hasta alcanzar la temperatura 
requerida y se detendrá automá-
ticamente. Todos los indicadores 
luminosos se apagaran.

•  Si desea mantener la temperatura 
seleccionada en el punto anterior, 
presione el botón “keep warm” para 
activar esta función, el indicador 
luminoso “keep warm” se encenderá 
indicando que la función ha sido 
activada. Cuando el agua del 
hervidor alcance la temperatura 
seleccionada, el indicador “keep 
warm” se encenderá nuevamente, 
recordándole que esa función está 
activa. El tiempo en que el hervidor se 
mantendrá en función “keep warm” 
es de 30 minutos, después de la 
media hora el producto se apagara y 
también el indicador luminoso.

CONOZCA SU HERVIDOR

ANTES DE UTILIZAR EL HERVIDOR 
POR PRIMERA VEZ

Si está utilizando el hervidor por prime-
ra vez, se recomienda que limpie el 
interior antes de su uso hirviendo agua 
dos veces y luego desecharla.

FUNCIONAMIENTO
Para llenar el hervidor de agua, 
retírelo de la base de alimentación y 
abra la tapa presionando el botón 
de apertura de la tapa. Llénelo con 
la cantidad de agua deseada, y 
luego cierre la tapa. También puede 
cargar el hervidor de agua directa-
mente de la boquilla. El nivel del 
agua no debe estar bajo el nivel 
Mínimo (0,5L) ni debe estar sobre el 

nivel Max ( 1.7L) . Muy poca agua 
hará que el hervidor se apague 
antes que el agua haya hervido.

NOTA: No llene agua por encima del 
nivel máximo, ya que el agua podría 
derramarse al hervir. Asegúrese que la 
tapa esté cerrada antes de conectar el 
hervidor a la toma de corriente. Coloque 
el hervidor sobre la base asegurándose 
que la super�cie este nivelada.

FUNCIONES DEL PANEL DE CONTROL

THOR SMART KEY es un hervidor con 
selector de temperatura electrónico que 
permite hervir, calentar o simplemente 
mantener el agua a la temperatura 

13. Se requiere supervisión cuando 
el aparato es utilizado por 
niños.

14. No toque la super�cie caliente. 
Utilice el mango o el botón.

15. Debe tener mucho cuidado al 
mover un aparato que contenga 
agua caliente.

16. El hervidor no es un juguete. No 
deje que los niños jueguen.

17. El uso de accesorios no recomenda-
dos por el fabricante puede causar 
incendios, descargas eléctricas o 
lesiones personales.

18. Evite el contacto con el vapor de 
la boquilla cuando el agua está 
hirviendo, o justo después de que 
se ha desconectado. De un 
tiempo antes de abrir la tapa.

19. Desenchufe del tomacorriente 
cuando no esté en uso y antes 
de limpiar, deje que se enfríe 
antes de colocar o quitar 
piezas y antes de limpiarlo.

20. Asegúrese siempre que la tapa 
está cerrada y no levantarla 
mientras el agua está hirviendo.

21. Pueden ocurrir quemaduras si 
se abre la tapa durante los 
ciclos de preparación.

22. Si el cable de alimentación 
está dañado, debe ser reem-
plazado por el fabricante o su 
agente de servicio o una 
persona igualmente cali�cada 
para evitar un peligro.

23. No utilice el aparato para usos 
distintos del indicado.

24. El hervidor de agua sólo se 
puede utilizar con el soporte 
suministrado.

25. Si se llena en exceso el hervidor, 
el agua hirviendo podría salir.

26. No utilice el hervidor al aire libre.

27. Este aparato no está diseñado 
para ser utilizado por perso-
nas (incluidos niños) con 
capacidades físicas, sensoria-
les o mentales, o con falta de 
experiencia y conocimiento, a 
menos que sean supervisados 
o instruidos acerca del uso de 
los aparatos por una persona 
responsable de su seguridad.

28. Los niños deben ser supervisa-
dos para asegurar que no 
jueguen con el aparato.

29. Este aparato está destinado 
para ser utilizado en aplica-
ciones domésticas y simila-
res, tales como:

  - Áreas de cocina personal 
en tiendas, o�cinas y otros 
entornos de trabajo.

  - Casas rurales.

  - Por los clientes en hoteles, moteles 
y otros entornos de tipo residencial.

  - Entornos de tipo alojamiento 
y desayuno.

30. Guarde estas instrucciones.
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Manual de Instrucciones

THOR SMART KEY
Hervidor  con Selector de Temperatura Electrónico 

Por favor, lea estas instrucciones cuidadosamente antes de utilizar el equipo.
Luego guárdelas en un lugar seguro.

  OBSERVACION: Cuando la 
temperatura seleccionada sea  
100ºC, la función “keep 
warm”  comenzará a funcio-
nar cuando la temperatura 
sea menor a 90ºC (la luz 
indicadora de “keep warm” 
se apagará cuando el agua 
alcance los 100 ºC y se encen-
derá cuando baje a los 90ºC). 
Esta función se mantendrá por 
30 minutos.

•  Después que la función “keep 
warm” es activada si presiona el 
botón “keep warm” nuevamente  
la función será cancelada y la luz 
indicadora se apagara.

•  Para cancelar lo programado, 
con el producto encendido, 
presione el botón ON/OFF para 
apagarlo y presionándolo nueva-
mente se encenderá, borrando 
toda la programación.

•  Hervidor con función de memo-
ria. Cuando el hervidor es 
retirado de la base y dentro de 
los siguientes 90 minutos es 
conectado a la base nuevamen-
te, la función “keep warm” 
sigue funcionando (sin necesi-
dad de reprogramar).

FUNCIONAMIENTO SIN AGUA

En caso que accidentalmente el 
hervidor comience a funcionar sin 
agua, la protección de ebullición 
seca automáticamente apagará la 
unidad. Si esto ocurre deje que el 
hervidor se enfríe antes de llenar 
con agua fría y volver a usar.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
Siempre desconecte el aparato de la toma 
de corriente y espera a que esté totalmente 
frío antes de limpiarlo. Nunca sumerja el 
hervidor, el cable o la base en el agua. Evite 
también que la humedad entre en contacto 
con estas partes. Limpie la super�cie del 
enfriador con paño húmedo (siempre desco-
nectado de la toma de corriente y frío)

No usar limpiadores abrasivos, deter-
gentes ni productos químicos para 
limpiar el interior y exterior del hervidor.

Recuerde que debe limpiar el �ltro con 
un paño húmedo y natural. El �ltro se 
puede desmontar para facilitar la 
limpieza, simplemente tirando de él. 

Para colocarlo nuevamente, inserte el 
�ltro en la ranura de apoyo.

ELIMINAR RESIDUOS MINERALES
En zonas donde el agua es dura, se recomien-
da descalci�car regularmente el hervidor para 
eliminar sarro y otros residuos minerales. Cómo:

1. Llene el hervidor con 3 tazas de 
vinagre blanco y el resto con agua. 
Deje reposar todo la noche. NO 
HIERVA ESTE CONTENIDO

2. Elimine el contenido por completo, cualquier 
residuo límpielo con un paño húmedo.

3. Llene el hervidor con agua, hierva el 
agua y elimínela. Repita este punto 
una vez más y el hervidor estará listo 
para ser utilizado nuevamente.

ALMACENAMIENTO
Cuando no esté en uso y quiera almacenar 
el producto, el cable de alimentación se 
puede enrollar alrededor de la base por 
debajo de la parte inferior del hervidor.

FELICITACIONES POR SU COMPRA!

Este hervidor de agua “THOR 
SMART KEY” ha sido diseñado y 
fabricado bajo los más altos están-
dares de calidad. Aquí detallamos 
sus principales bene�cios:

• Incluye en el mango un panel de 
control que permite seleccionar la 
temperatura deseada del agua y 
mantener el agua caliente a esa 
temperatura.

• 1,7 Litros de capacidad.

• Base giratoria 360° que permite su 
uso con ambas manos.

• Base permite enrollar el cable de 
alimentación eléctrica.

• Construido en acero inoxidable.

• Controlador STRIX. UK.

MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES

1.  Lea todas las instrucciones 
antes de usar.

2.  Antes de conectar el hervidor a 
la red eléctrica, compruebe que 
el voltaje indicado en el apara-
to (parte inferior del hervidor) 
corresponda con el voltaje de 
su hogar. Si este no es el caso, 
póngase en contacto con su 
proveedor y no use el hervidor 
de agua.

3.  La base adjunta no puede ser 
utilizada para usos distintos 
del indicado.

4.  No ponga en funcionamiento el 
aparato sin agua para evitar daños 
en la resistencia calefactora.

5.  Desenchufe del tomacorriente 
cuando no esté en uso.

6.  No deje que el cable cuelgue 
en la mesa o que toque super�-
cies calientes.

7.  No coloque sobre o cerca de 
un hornillo de gas o eléctrica.

8.  En caso de que accidentalmen-
te use el hervidor sin agua, el 
protector de temperatura se 
activará y pasara automática-
mente a apagado. Si esto 
ocurre, deje que el hervidor se 
enfríe antes de llenar con agua 
fría y volver a usar.

9.  Asegúrese que el hervidor sea 
utilizado en una super�cie �rme 
y plana donde los niños no 
puedan alcanzar, para evitar 
que se vuelque y pueda dañar 
a una persona.

10. Para evitar un incendio, descar-
gas eléctricas o lesiones persona-
les, no sumerja el cable, los 
enchufes eléctricos al agua u 
otros líquidos.

11. Siempre tenga cuidado al verter 
agua hirviendo, hágalo 
lentamente y con cuidado, sin 
inclinar el hervidor demasiado 
rápido.

12. Tenga cuidado al abrir la tapa 
para el rellenado cuando el 
hervidor este caliente.

deseada de acuerdo a las distintas 
opciones del panel de control. Los 
botones de cada función están coloca-
dos en el mango del hervidor, incluido 
el botón de encendido y apagado.

Presione el botón ON/OFF, una luz se 
encenderá indicando que el hervidor 
está funcionando. Cuando hierva el 
agua el indicador se encenderá sobre 
la temperatura seleccionada. Cuando 
el producto este en estado de “mante-
ner la temperatura” un indicador 
luminoso encenderá el botón “KEEP 
WARM”. Después de mantener la 
temperatura por media hora el hervidor 
se apagará automáticamente o solo 
presionando el botón ON/OFF.

USO DEL HERVIDOR

•  Llene con agua apropiadamen-
te (entre 0.5L y 1.7L), conecte la 
unidad a la toma de corriente, 
en este punto no encenderá 
ningún led indicador.

•  Presione el botón ON/OFF, una luz 
se encenderá indicando botón 

ON/OFF y botón de ajuste de 
100ºC. Si no selecciona la temperatu-
ra del agua el hervidor automática-
mente, después que el agua hierva,  
se apagara sin la opción de mante-
ner una temperatura seleccionada y 
todas las luces se apagaran.

•  El usuario puede seleccionar la 
temperatura deseada entre las 
opciones 40ºC, 60ºC, 70ºC, 
80ºC, 90ºC, 100ºC presionan-
do el botón "SET" hasta que la 
luz indicadora encienda la 
opción de temperatura que 
desee seleccionar. El intervalo 
para presionar entre cada 
opción es de 3s, de lo contrario 
no será efectiva. El hervidor 
tomará como programada la 
última temperatura requerida. 
Cada vez que el agua esté bajo 
la temperatura seleccionada el 
hervidor comenzara a calentar 
hasta alcanzar la temperatura 
requerida y se detendrá automá-
ticamente. Todos los indicadores 
luminosos se apagaran.

•  Si desea mantener la temperatura 
seleccionada en el punto anterior, 
presione el botón “keep warm” para 
activar esta función, el indicador 
luminoso “keep warm” se encenderá 
indicando que la función ha sido 
activada. Cuando el agua del 
hervidor alcance la temperatura 
seleccionada, el indicador “keep 
warm” se encenderá nuevamente, 
recordándole que esa función está 
activa. El tiempo en que el hervidor se 
mantendrá en función “keep warm” 
es de 30 minutos, después de la 
media hora el producto se apagara y 
también el indicador luminoso.

CONOZCA SU HERVIDOR

ANTES DE UTILIZAR EL HERVIDOR 
POR PRIMERA VEZ

Si está utilizando el hervidor por prime-
ra vez, se recomienda que limpie el 
interior antes de su uso hirviendo agua 
dos veces y luego desecharla.

FUNCIONAMIENTO
Para llenar el hervidor de agua, 
retírelo de la base de alimentación y 
abra la tapa presionando el botón 
de apertura de la tapa. Llénelo con 
la cantidad de agua deseada, y 
luego cierre la tapa. También puede 
cargar el hervidor de agua directa-
mente de la boquilla. El nivel del 
agua no debe estar bajo el nivel 
Mínimo (0,5L) ni debe estar sobre el 

nivel Max ( 1.7L) . Muy poca agua 
hará que el hervidor se apague 
antes que el agua haya hervido.

NOTA: No llene agua por encima del 
nivel máximo, ya que el agua podría 
derramarse al hervir. Asegúrese que la 
tapa esté cerrada antes de conectar el 
hervidor a la toma de corriente. Coloque 
el hervidor sobre la base asegurándose 
que la super�cie este nivelada.

FUNCIONES DEL PANEL DE CONTROL

THOR SMART KEY es un hervidor con 
selector de temperatura electrónico que 
permite hervir, calentar o simplemente 
mantener el agua a la temperatura 

13. Se requiere supervisión cuando 
el aparato es utilizado por 
niños.

14. No toque la super�cie caliente. 
Utilice el mango o el botón.

15. Debe tener mucho cuidado al 
mover un aparato que contenga 
agua caliente.

16. El hervidor no es un juguete. No 
deje que los niños jueguen.

17. El uso de accesorios no recomenda-
dos por el fabricante puede causar 
incendios, descargas eléctricas o 
lesiones personales.

18. Evite el contacto con el vapor de 
la boquilla cuando el agua está 
hirviendo, o justo después de que 
se ha desconectado. De un 
tiempo antes de abrir la tapa.

19. Desenchufe del tomacorriente 
cuando no esté en uso y antes 
de limpiar, deje que se enfríe 
antes de colocar o quitar 
piezas y antes de limpiarlo.

20. Asegúrese siempre que la tapa 
está cerrada y no levantarla 
mientras el agua está hirviendo.

21. Pueden ocurrir quemaduras si 
se abre la tapa durante los 
ciclos de preparación.

22. Si el cable de alimentación 
está dañado, debe ser reem-
plazado por el fabricante o su 
agente de servicio o una 
persona igualmente cali�cada 
para evitar un peligro.

23. No utilice el aparato para usos 
distintos del indicado.

24. El hervidor de agua sólo se 
puede utilizar con el soporte 
suministrado.

25. Si se llena en exceso el hervidor, 
el agua hirviendo podría salir.

26. No utilice el hervidor al aire libre.

27. Este aparato no está diseñado 
para ser utilizado por perso-
nas (incluidos niños) con 
capacidades físicas, sensoria-
les o mentales, o con falta de 
experiencia y conocimiento, a 
menos que sean supervisados 
o instruidos acerca del uso de 
los aparatos por una persona 
responsable de su seguridad.

28. Los niños deben ser supervisa-
dos para asegurar que no 
jueguen con el aparato.

29. Este aparato está destinado 
para ser utilizado en aplica-
ciones domésticas y simila-
res, tales como:

  - Áreas de cocina personal 
en tiendas, o�cinas y otros 
entornos de trabajo.

  - Casas rurales.

  - Por los clientes en hoteles, moteles 
y otros entornos de tipo residencial.

  - Entornos de tipo alojamiento 
y desayuno.

30. Guarde estas instrucciones.
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  OBSERVACION: Cuando la 
temperatura seleccionada sea  
100ºC, la función “keep 
warm”  comenzará a funcio-
nar cuando la temperatura 
sea menor a 90ºC (la luz 
indicadora de “keep warm” 
se apagará cuando el agua 
alcance los 100 ºC y se encen-
derá cuando baje a los 90ºC). 
Esta función se mantendrá por 
30 minutos.

•  Después que la función “keep 
warm” es activada si presiona el 
botón “keep warm” nuevamente  
la función será cancelada y la luz 
indicadora se apagara.

•  Para cancelar lo programado, 
con el producto encendido, 
presione el botón ON/OFF para 
apagarlo y presionándolo nueva-
mente se encenderá, borrando 
toda la programación.

•  Hervidor con función de memo-
ria. Cuando el hervidor es 
retirado de la base y dentro de 
los siguientes 90 minutos es 
conectado a la base nuevamen-
te, la función “keep warm” 
sigue funcionando (sin necesi-
dad de reprogramar).

FUNCIONAMIENTO SIN AGUA

En caso que accidentalmente el 
hervidor comience a funcionar sin 
agua, la protección de ebullición 
seca automáticamente apagará la 
unidad. Si esto ocurre deje que el 
hervidor se enfríe antes de llenar 
con agua fría y volver a usar.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
Siempre desconecte el aparato de la toma 
de corriente y espera a que esté totalmente 
frío antes de limpiarlo. Nunca sumerja el 
hervidor, el cable o la base en el agua. Evite 
también que la humedad entre en contacto 
con estas partes. Limpie la super�cie del 
enfriador con paño húmedo (siempre desco-
nectado de la toma de corriente y frío)

No usar limpiadores abrasivos, deter-
gentes ni productos químicos para 
limpiar el interior y exterior del hervidor.

Recuerde que debe limpiar el �ltro con 
un paño húmedo y natural. El �ltro se 
puede desmontar para facilitar la 
limpieza, simplemente tirando de él. 

Para colocarlo nuevamente, inserte el 
�ltro en la ranura de apoyo.

ELIMINAR RESIDUOS MINERALES
En zonas donde el agua es dura, se recomien-
da descalci�car regularmente el hervidor para 
eliminar sarro y otros residuos minerales. Cómo:

1. Llene el hervidor con 3 tazas de 
vinagre blanco y el resto con agua. 
Deje reposar todo la noche. NO 
HIERVA ESTE CONTENIDO

2. Elimine el contenido por completo, cualquier 
residuo límpielo con un paño húmedo.

3. Llene el hervidor con agua, hierva el 
agua y elimínela. Repita este punto 
una vez más y el hervidor estará listo 
para ser utilizado nuevamente.

ALMACENAMIENTO
Cuando no esté en uso y quiera almacenar 
el producto, el cable de alimentación se 
puede enrollar alrededor de la base por 
debajo de la parte inferior del hervidor.

FELICITACIONES POR SU COMPRA!

Este hervidor de agua “THOR 
SMART KEY” ha sido diseñado y 
fabricado bajo los más altos están-
dares de calidad. Aquí detallamos 
sus principales bene�cios:

• Incluye en el mango un panel de 
control que permite seleccionar la 
temperatura deseada del agua y 
mantener el agua caliente a esa 
temperatura.

• 1,7 Litros de capacidad.

• Base giratoria 360° que permite su 
uso con ambas manos.

• Base permite enrollar el cable de 
alimentación eléctrica.

• Construido en acero inoxidable.

• Controlador STRIX. UK.

MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES

1.  Lea todas las instrucciones 
antes de usar.

2.  Antes de conectar el hervidor a 
la red eléctrica, compruebe que 
el voltaje indicado en el apara-
to (parte inferior del hervidor) 
corresponda con el voltaje de 
su hogar. Si este no es el caso, 
póngase en contacto con su 
proveedor y no use el hervidor 
de agua.

3.  La base adjunta no puede ser 
utilizada para usos distintos 
del indicado.

4.  No ponga en funcionamiento el 
aparato sin agua para evitar daños 
en la resistencia calefactora.

5.  Desenchufe del tomacorriente 
cuando no esté en uso.

6.  No deje que el cable cuelgue 
en la mesa o que toque super�-
cies calientes.

7.  No coloque sobre o cerca de 
un hornillo de gas o eléctrica.

8.  En caso de que accidentalmen-
te use el hervidor sin agua, el 
protector de temperatura se 
activará y pasara automática-
mente a apagado. Si esto 
ocurre, deje que el hervidor se 
enfríe antes de llenar con agua 
fría y volver a usar.

9.  Asegúrese que el hervidor sea 
utilizado en una super�cie �rme 
y plana donde los niños no 
puedan alcanzar, para evitar 
que se vuelque y pueda dañar 
a una persona.

10. Para evitar un incendio, descar-
gas eléctricas o lesiones persona-
les, no sumerja el cable, los 
enchufes eléctricos al agua u 
otros líquidos.

11. Siempre tenga cuidado al verter 
agua hirviendo, hágalo 
lentamente y con cuidado, sin 
inclinar el hervidor demasiado 
rápido.

12. Tenga cuidado al abrir la tapa 
para el rellenado cuando el 
hervidor este caliente.

deseada de acuerdo a las distintas 
opciones del panel de control. Los 
botones de cada función están coloca-
dos en el mango del hervidor, incluido 
el botón de encendido y apagado.

Presione el botón ON/OFF, una luz se 
encenderá indicando que el hervidor 
está funcionando. Cuando hierva el 
agua el indicador se encenderá sobre 
la temperatura seleccionada. Cuando 
el producto este en estado de “mante-
ner la temperatura” un indicador 
luminoso encenderá el botón “KEEP 
WARM”. Después de mantener la 
temperatura por media hora el hervidor 
se apagará automáticamente o solo 
presionando el botón ON/OFF.

USO DEL HERVIDOR

•  Llene con agua apropiadamen-
te (entre 0.5L y 1.7L), conecte la 
unidad a la toma de corriente, 
en este punto no encenderá 
ningún led indicador.

•  Presione el botón ON/OFF, una luz 
se encenderá indicando botón 

ON/OFF y botón de ajuste de 
100ºC. Si no selecciona la temperatu-
ra del agua el hervidor automática-
mente, después que el agua hierva,  
se apagara sin la opción de mante-
ner una temperatura seleccionada y 
todas las luces se apagaran.

•  El usuario puede seleccionar la 
temperatura deseada entre las 
opciones 40ºC, 60ºC, 70ºC, 
80ºC, 90ºC, 100ºC presionan-
do el botón "SET" hasta que la 
luz indicadora encienda la 
opción de temperatura que 
desee seleccionar. El intervalo 
para presionar entre cada 
opción es de 3s, de lo contrario 
no será efectiva. El hervidor 
tomará como programada la 
última temperatura requerida. 
Cada vez que el agua esté bajo 
la temperatura seleccionada el 
hervidor comenzara a calentar 
hasta alcanzar la temperatura 
requerida y se detendrá automá-
ticamente. Todos los indicadores 
luminosos se apagaran.

•  Si desea mantener la temperatura 
seleccionada en el punto anterior, 
presione el botón “keep warm” para 
activar esta función, el indicador 
luminoso “keep warm” se encenderá 
indicando que la función ha sido 
activada. Cuando el agua del 
hervidor alcance la temperatura 
seleccionada, el indicador “keep 
warm” se encenderá nuevamente, 
recordándole que esa función está 
activa. El tiempo en que el hervidor se 
mantendrá en función “keep warm” 
es de 30 minutos, después de la 
media hora el producto se apagara y 
también el indicador luminoso.

CONOZCA SU HERVIDOR

ANTES DE UTILIZAR EL HERVIDOR 
POR PRIMERA VEZ

Si está utilizando el hervidor por prime-
ra vez, se recomienda que limpie el 
interior antes de su uso hirviendo agua 
dos veces y luego desecharla.

FUNCIONAMIENTO
Para llenar el hervidor de agua, 
retírelo de la base de alimentación y 
abra la tapa presionando el botón 
de apertura de la tapa. Llénelo con 
la cantidad de agua deseada, y 
luego cierre la tapa. También puede 
cargar el hervidor de agua directa-
mente de la boquilla. El nivel del 
agua no debe estar bajo el nivel 
Mínimo (0,5L) ni debe estar sobre el 

nivel Max ( 1.7L) . Muy poca agua 
hará que el hervidor se apague 
antes que el agua haya hervido.

NOTA: No llene agua por encima del 
nivel máximo, ya que el agua podría 
derramarse al hervir. Asegúrese que la 
tapa esté cerrada antes de conectar el 
hervidor a la toma de corriente. Coloque 
el hervidor sobre la base asegurándose 
que la super�cie este nivelada.

FUNCIONES DEL PANEL DE CONTROL

THOR SMART KEY es un hervidor con 
selector de temperatura electrónico que 
permite hervir, calentar o simplemente 
mantener el agua a la temperatura 

13. Se requiere supervisión cuando 
el aparato es utilizado por 
niños.

14. No toque la super�cie caliente. 
Utilice el mango o el botón.

15. Debe tener mucho cuidado al 
mover un aparato que contenga 
agua caliente.

16. El hervidor no es un juguete. No 
deje que los niños jueguen.

17. El uso de accesorios no recomenda-
dos por el fabricante puede causar 
incendios, descargas eléctricas o 
lesiones personales.

18. Evite el contacto con el vapor de 
la boquilla cuando el agua está 
hirviendo, o justo después de que 
se ha desconectado. De un 
tiempo antes de abrir la tapa.

19. Desenchufe del tomacorriente 
cuando no esté en uso y antes 
de limpiar, deje que se enfríe 
antes de colocar o quitar 
piezas y antes de limpiarlo.

20. Asegúrese siempre que la tapa 
está cerrada y no levantarla 
mientras el agua está hirviendo.

21. Pueden ocurrir quemaduras si 
se abre la tapa durante los 
ciclos de preparación.

22. Si el cable de alimentación 
está dañado, debe ser reem-
plazado por el fabricante o su 
agente de servicio o una 
persona igualmente cali�cada 
para evitar un peligro.

23. No utilice el aparato para usos 
distintos del indicado.

24. El hervidor de agua sólo se 
puede utilizar con el soporte 
suministrado.

25. Si se llena en exceso el hervidor, 
el agua hirviendo podría salir.

26. No utilice el hervidor al aire libre.

27. Este aparato no está diseñado 
para ser utilizado por perso-
nas (incluidos niños) con 
capacidades físicas, sensoria-
les o mentales, o con falta de 
experiencia y conocimiento, a 
menos que sean supervisados 
o instruidos acerca del uso de 
los aparatos por una persona 
responsable de su seguridad.

28. Los niños deben ser supervisa-
dos para asegurar que no 
jueguen con el aparato.

29. Este aparato está destinado 
para ser utilizado en aplica-
ciones domésticas y simila-
res, tales como:

  - Áreas de cocina personal 
en tiendas, o�cinas y otros 
entornos de trabajo.

  - Casas rurales.

  - Por los clientes en hoteles, moteles 
y otros entornos de tipo residencial.

  - Entornos de tipo alojamiento 
y desayuno.

30. Guarde estas instrucciones.
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  OBSERVACION: Cuando la 
temperatura seleccionada sea  
100ºC, la función “keep 
warm”  comenzará a funcio-
nar cuando la temperatura 
sea menor a 90ºC (la luz 
indicadora de “keep warm” 
se apagará cuando el agua 
alcance los 100 ºC y se encen-
derá cuando baje a los 90ºC). 
Esta función se mantendrá por 
30 minutos.

•  Después que la función “keep 
warm” es activada si presiona el 
botón “keep warm” nuevamente  
la función será cancelada y la luz 
indicadora se apagara.

•  Para cancelar lo programado, 
con el producto encendido, 
presione el botón ON/OFF para 
apagarlo y presionándolo nueva-
mente se encenderá, borrando 
toda la programación.

•  Hervidor con función de memo-
ria. Cuando el hervidor es 
retirado de la base y dentro de 
los siguientes 90 minutos es 
conectado a la base nuevamen-
te, la función “keep warm” 
sigue funcionando (sin necesi-
dad de reprogramar).

FUNCIONAMIENTO SIN AGUA

En caso que accidentalmente el 
hervidor comience a funcionar sin 
agua, la protección de ebullición 
seca automáticamente apagará la 
unidad. Si esto ocurre deje que el 
hervidor se enfríe antes de llenar 
con agua fría y volver a usar.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
Siempre desconecte el aparato de la toma 
de corriente y espera a que esté totalmente 
frío antes de limpiarlo. Nunca sumerja el 
hervidor, el cable o la base en el agua. Evite 
también que la humedad entre en contacto 
con estas partes. Limpie la super�cie del 
enfriador con paño húmedo (siempre desco-
nectado de la toma de corriente y frío)

No usar limpiadores abrasivos, deter-
gentes ni productos químicos para 
limpiar el interior y exterior del hervidor.

Recuerde que debe limpiar el �ltro con 
un paño húmedo y natural. El �ltro se 
puede desmontar para facilitar la 
limpieza, simplemente tirando de él. 

Para colocarlo nuevamente, inserte el 
�ltro en la ranura de apoyo.

ELIMINAR RESIDUOS MINERALES
En zonas donde el agua es dura, se recomien-
da descalci�car regularmente el hervidor para 
eliminar sarro y otros residuos minerales. Cómo:

1. Llene el hervidor con 3 tazas de 
vinagre blanco y el resto con agua. 
Deje reposar todo la noche. NO 
HIERVA ESTE CONTENIDO

2. Elimine el contenido por completo, cualquier 
residuo límpielo con un paño húmedo.

3. Llene el hervidor con agua, hierva el 
agua y elimínela. Repita este punto 
una vez más y el hervidor estará listo 
para ser utilizado nuevamente.

ALMACENAMIENTO
Cuando no esté en uso y quiera almacenar 
el producto, el cable de alimentación se 
puede enrollar alrededor de la base por 
debajo de la parte inferior del hervidor.

FELICITACIONES POR SU COMPRA!

Este hervidor de agua “THOR 
SMART KEY” ha sido diseñado y 
fabricado bajo los más altos están-
dares de calidad. Aquí detallamos 
sus principales bene�cios:

• Incluye en el mango un panel de 
control que permite seleccionar la 
temperatura deseada del agua y 
mantener el agua caliente a esa 
temperatura.

• 1,7 Litros de capacidad.

• Base giratoria 360° que permite su 
uso con ambas manos.

• Base permite enrollar el cable de 
alimentación eléctrica.

• Construido en acero inoxidable.

• Controlador STRIX. UK.

MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES

1.  Lea todas las instrucciones 
antes de usar.

2.  Antes de conectar el hervidor a 
la red eléctrica, compruebe que 
el voltaje indicado en el apara-
to (parte inferior del hervidor) 
corresponda con el voltaje de 
su hogar. Si este no es el caso, 
póngase en contacto con su 
proveedor y no use el hervidor 
de agua.

3.  La base adjunta no puede ser 
utilizada para usos distintos 
del indicado.

4.  No ponga en funcionamiento el 
aparato sin agua para evitar daños 
en la resistencia calefactora.

5.  Desenchufe del tomacorriente 
cuando no esté en uso.

6.  No deje que el cable cuelgue 
en la mesa o que toque super�-
cies calientes.

7.  No coloque sobre o cerca de 
un hornillo de gas o eléctrica.

8.  En caso de que accidentalmen-
te use el hervidor sin agua, el 
protector de temperatura se 
activará y pasara automática-
mente a apagado. Si esto 
ocurre, deje que el hervidor se 
enfríe antes de llenar con agua 
fría y volver a usar.

9.  Asegúrese que el hervidor sea 
utilizado en una super�cie �rme 
y plana donde los niños no 
puedan alcanzar, para evitar 
que se vuelque y pueda dañar 
a una persona.

10. Para evitar un incendio, descar-
gas eléctricas o lesiones persona-
les, no sumerja el cable, los 
enchufes eléctricos al agua u 
otros líquidos.

11. Siempre tenga cuidado al verter 
agua hirviendo, hágalo 
lentamente y con cuidado, sin 
inclinar el hervidor demasiado 
rápido.

12. Tenga cuidado al abrir la tapa 
para el rellenado cuando el 
hervidor este caliente.

deseada de acuerdo a las distintas 
opciones del panel de control. Los 
botones de cada función están coloca-
dos en el mango del hervidor, incluido 
el botón de encendido y apagado.

Presione el botón ON/OFF, una luz se 
encenderá indicando que el hervidor 
está funcionando. Cuando hierva el 
agua el indicador se encenderá sobre 
la temperatura seleccionada. Cuando 
el producto este en estado de “mante-
ner la temperatura” un indicador 
luminoso encenderá el botón “KEEP 
WARM”. Después de mantener la 
temperatura por media hora el hervidor 
se apagará automáticamente o solo 
presionando el botón ON/OFF.

USO DEL HERVIDOR

•  Llene con agua apropiadamen-
te (entre 0.5L y 1.7L), conecte la 
unidad a la toma de corriente, 
en este punto no encenderá 
ningún led indicador.

•  Presione el botón ON/OFF, una luz 
se encenderá indicando botón 

ON/OFF y botón de ajuste de 
100ºC. Si no selecciona la temperatu-
ra del agua el hervidor automática-
mente, después que el agua hierva,  
se apagara sin la opción de mante-
ner una temperatura seleccionada y 
todas las luces se apagaran.

•  El usuario puede seleccionar la 
temperatura deseada entre las 
opciones 40ºC, 60ºC, 70ºC, 
80ºC, 90ºC, 100ºC presionan-
do el botón "SET" hasta que la 
luz indicadora encienda la 
opción de temperatura que 
desee seleccionar. El intervalo 
para presionar entre cada 
opción es de 3s, de lo contrario 
no será efectiva. El hervidor 
tomará como programada la 
última temperatura requerida. 
Cada vez que el agua esté bajo 
la temperatura seleccionada el 
hervidor comenzara a calentar 
hasta alcanzar la temperatura 
requerida y se detendrá automá-
ticamente. Todos los indicadores 
luminosos se apagaran.

•  Si desea mantener la temperatura 
seleccionada en el punto anterior, 
presione el botón “keep warm” para 
activar esta función, el indicador 
luminoso “keep warm” se encenderá 
indicando que la función ha sido 
activada. Cuando el agua del 
hervidor alcance la temperatura 
seleccionada, el indicador “keep 
warm” se encenderá nuevamente, 
recordándole que esa función está 
activa. El tiempo en que el hervidor se 
mantendrá en función “keep warm” 
es de 30 minutos, después de la 
media hora el producto se apagara y 
también el indicador luminoso.

CONOZCA SU HERVIDOR

ANTES DE UTILIZAR EL HERVIDOR 
POR PRIMERA VEZ

Si está utilizando el hervidor por prime-
ra vez, se recomienda que limpie el 
interior antes de su uso hirviendo agua 
dos veces y luego desecharla.

FUNCIONAMIENTO
Para llenar el hervidor de agua, 
retírelo de la base de alimentación y 
abra la tapa presionando el botón 
de apertura de la tapa. Llénelo con 
la cantidad de agua deseada, y 
luego cierre la tapa. También puede 
cargar el hervidor de agua directa-
mente de la boquilla. El nivel del 
agua no debe estar bajo el nivel 
Mínimo (0,5L) ni debe estar sobre el 

nivel Max ( 1.7L) . Muy poca agua 
hará que el hervidor se apague 
antes que el agua haya hervido.

NOTA: No llene agua por encima del 
nivel máximo, ya que el agua podría 
derramarse al hervir. Asegúrese que la 
tapa esté cerrada antes de conectar el 
hervidor a la toma de corriente. Coloque 
el hervidor sobre la base asegurándose 
que la super�cie este nivelada.

FUNCIONES DEL PANEL DE CONTROL

THOR SMART KEY es un hervidor con 
selector de temperatura electrónico que 
permite hervir, calentar o simplemente 
mantener el agua a la temperatura 

13. Se requiere supervisión cuando 
el aparato es utilizado por 
niños.

14. No toque la super�cie caliente. 
Utilice el mango o el botón.

15. Debe tener mucho cuidado al 
mover un aparato que contenga 
agua caliente.

16. El hervidor no es un juguete. No 
deje que los niños jueguen.

17. El uso de accesorios no recomenda-
dos por el fabricante puede causar 
incendios, descargas eléctricas o 
lesiones personales.

18. Evite el contacto con el vapor de 
la boquilla cuando el agua está 
hirviendo, o justo después de que 
se ha desconectado. De un 
tiempo antes de abrir la tapa.

19. Desenchufe del tomacorriente 
cuando no esté en uso y antes 
de limpiar, deje que se enfríe 
antes de colocar o quitar 
piezas y antes de limpiarlo.

20. Asegúrese siempre que la tapa 
está cerrada y no levantarla 
mientras el agua está hirviendo.

21. Pueden ocurrir quemaduras si 
se abre la tapa durante los 
ciclos de preparación.

22. Si el cable de alimentación 
está dañado, debe ser reem-
plazado por el fabricante o su 
agente de servicio o una 
persona igualmente cali�cada 
para evitar un peligro.

23. No utilice el aparato para usos 
distintos del indicado.

24. El hervidor de agua sólo se 
puede utilizar con el soporte 
suministrado.

25. Si se llena en exceso el hervidor, 
el agua hirviendo podría salir.

26. No utilice el hervidor al aire libre.

27. Este aparato no está diseñado 
para ser utilizado por perso-
nas (incluidos niños) con 
capacidades físicas, sensoria-
les o mentales, o con falta de 
experiencia y conocimiento, a 
menos que sean supervisados 
o instruidos acerca del uso de 
los aparatos por una persona 
responsable de su seguridad.

28. Los niños deben ser supervisa-
dos para asegurar que no 
jueguen con el aparato.

29. Este aparato está destinado 
para ser utilizado en aplica-
ciones domésticas y simila-
res, tales como:

  - Áreas de cocina personal 
en tiendas, o�cinas y otros 
entornos de trabajo.

  - Casas rurales.

  - Por los clientes en hoteles, moteles 
y otros entornos de tipo residencial.

  - Entornos de tipo alojamiento 
y desayuno.

30. Guarde estas instrucciones.

MANGO

Tapa Botón apertura

Luz indicadora temperatura

Botón para 
mantener temperatura

Botón ajustes

Encendido/ Apagado

Mango

Nivel de agua

Base

Cuerpo

Boquilla


